
377717-2026 Page 1/13

See the notice on TED website

377717-2026 - Súťaž
Dánsko – Lekárske plyny – Industrielle- og Medicinske Gasser.
OJ S 104/2026 02/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary - Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Region Syddanmark
E-mail: Torben.Michael.Severinsen@rsyd.dk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Industrielle- og Medicinske Gasser.
Opis: Udbud af Industrielle og Medicinske Gasser Region Syddanmark udbyder levering af 
industrielle og medicinske gasser til samtlige af regionens sygehuse, institutioner, Præhospital 
Syd samt brandstationerne. Udbuddet omfatter levering, distribution og håndtering af relevante 
gasprodukter i flasker og flydende gasprodukter til genopfyldning i tankanlæg, herunder blandt 
andet medicinsk ilt, nitrogen, kuldioxid, argon og helium, samt tilhørende udstyr og 
serviceydelsen med CTS overvågning af tanke og flaskebatterier. Formålet med udbuddet er 
at sikre en stabil, sikker og effektiv forsyning, der understøtter den daglige drift og behandling 
på regionens hospitaler og institutioner. Leverancerne skal leve op til gældende lovgivning, 
kvalitetskrav og forsyningssikkerhed inden for sundhedssektoren.
Identifikátor postupu: 433b5f8a-92e0-4e61-9a1d-e9a5d825d430
Interný identifikátor: 25/49513
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud, hvilket indebærer, at 
enhver økonomisk aktør kan afgive tilbud. Tilbudsgiver skal dog være opmærksom på, at der i 
udbuddet er opstillet en række udelukkelsesgrunde. Se nærmere nærværende 
udbudsbekendtgørelse samt udbudsbetingelsernes pkt. 6. Kontraktens genstand: Kontrakten 
vedrører levering til Kundens Institutioner af de Produkter, der fremgår af Delkontrakt 1 og 
Delkontrakt 2 jf. Kontraktbilag 2 og Kontraktbilag 3. Kontraktform: Kontrakten er en offentlig 
kontrakt jf. Udkast til kontrakt pkt. 3.2 Der er ikke tale om en rammeaftale. Dette gælder, 
selvom de i Kontrakten og udbudsmaterialet anførte oplysninger vedr. forventet, estimeret eller 
anslået forbrug, eller vedrørende forventet, estimeret eller anslået værdi af Kontrakten, skal 
betragtes som vejledende. Den faktiske driftssituation kan således give anledning til mindre 
ændringer. Kundens præcise behov kan således ikke fastslås helt præcist, da dette naturligvis 
afhænger af det præcise patient flow og behandlingsmetode. Uanset dette har Kunden 
forpligtet sig til årligt – i Kontraktperioden jf. pkt. 4 – at købe minimum 80 % af det, der i 
Kontraktbilag 3 er angivet som ”forventet årligt forbrug” hos Leverandøren. Der er tale om 
eksklusivaftale. Se bilaget: Udkast til kontrakt side 6 pkt. 3.1 og 3.2.

2.1.1.  Účel

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/377717-2026
mailto:Torben.Michael.Severinsen@rsyd.dk
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Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 24111500 Lekárske plyny
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 24110000 Technické plyny, 24111000 Vodík, argón, vzácne 
plyny, dusík a kyslík, 24111100 Argón, 24111300 Hélium, 24111600 Vodík, 24111700 Dusík, 
24111800 Kvapalný dusík, 24111900 Kyslík, 24112100 Oxid uhličitý, 24112200 Oxidy dusíka, 
24112300 Plynné anorganické zlúčeniny kyslíka, 24113000 Kvapalný a stlačený vzduch, 
24113200 Stlačený vzduch, 44610000 Cisterny, zásobníky, kontajnery a tlakové nádoby, 
44611000 Cisterny, 80561000 Zdravotnícke školenia, 85100000 Zdravotnícke služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek
Doplňujúce informácie: Se kontraktbilag 2

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 300 000 000,00 DKK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Udelukkelse vedr. skatteforhold mm.: En Ordregiver skal i henhold til 
udbudslovens § 134 a udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på 
EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Særligt vedr. embargo: I forbindelse med dette udbud gælder EU-forordning 2022/1269, art. 1, 
nr. 15) (med evt. senere ændringer), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 2022/1269 for 
bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er berettiget til at kræve 
dokumentation for tilbudsgiver og evt. underleverandørers etableringssted, ejerforhold og 
andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen. Opdeling af Kontrakten: Udbuddet er opdelt i 2 delkontrakter, jf. 
Udbudsbetingelserne pkt. 11.3. Ordregiver har valgt ikke at opdele Kontrakten i henhold til 
udbudslovens § 49 i yderligere delkontrakter, idet det vurderes, at der er en sådan naturlig 
sammenhæng mellem de udbudte Produkter på de udbudte delkontrakter, at de mest 
hensigtsmæssigt varetages af samme leverandør. Følgende gælder herudover: • Det er muligt 
at afgive tilbud på én eller begge delkontrakter. • Der kan afgives tilbud på en andel af de 
udbudte positioner. Se yderligere pkt. 12.1.2. Tilbudsgiveren kan blive tildelt en eller begge 
alle delkontrakter (eller slet ingen).
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.5.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Maximálny počet častí, za ktoré môže jeden uchádzač predložiť ponuky: 2
Podmienky zmluvy: 
Maximálny počet častí, za ktoré môžu byť zmluvy zadané jednému uchádzačovi: 2

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
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Korupcia: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 (bestikkelse som defineret i artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De 
Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EU Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den 
nationale ret i ansøgerens eller tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, 
hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Podvod: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3 (svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen 
om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5 
(hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15)). Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Účasť v zločineckej organizácii: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1 (handlinger begået som 
led i en kriminel organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA 
as 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42)). Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Jf. 
udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4 (terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475
/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som 
ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af 
rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, 
side 21)). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6 
(overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land 
angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i 
Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og 
bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU Tidende 2011, nr. L 101, side 1)). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1..
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
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(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Jf. 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 3 (ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at 
konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske 
aktører med henblik på konkurrencefordrejning). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Závažné odborné pochybenie: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4 (ansøgeren eller tilbudsgiveren i 
forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om 
ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Jf. Udbudslovens § 136, nr. 
3 (ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, 
har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremskaffe supplerende dokumenter 
vedrørende udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 3, og hvis det er relevant, i § 137, stk. 1, 
nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145) 
SAMT udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 5 (ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren uretmæssigt har forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har fået fortrolige oplysninger, der kan give dem uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller såfremt ansøgeren eller tilbudsgiveren groft 
uagtsomt har givet vildledende oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på 
beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af minimumskravene til egnethed, udvælgelse 
eller tildeling af kontrakt). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 
6.6.1.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Jf. udbudslovens § 136, nr. 1 (en 
interessekonflikt, jf. § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt 
med mindre indgribende foranstaltninger). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Jf. udbudslovens § 
136, nr. 2 (en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den forudgående 
inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Jf. udbudslovens § 135, stk. 
3 (ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld 
på 100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag 
til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret.)). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1
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Porušenie povinnosti platiť dane: Jf. udbudslovens § 135, stk. 3 (ordregiveren skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret.)). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Konkurz: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes 
punkt 6.6.1.
Dohoda s veriteľmi: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes 
punkt 6.6.1.
Platobná neschopnosť: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes 
punkt 6.6.1.
Aktíva spravované likvidátorom: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 
2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.

5. Časť
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5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Delkontrakt 1: Industrielle- & Medicinske gasser.
Opis: Udbuddet vedrører indkøb af de udbudte produkter til samtlige Region Syddanmarks 
sygehusenheder/hospitalsenheder, institutioner, Brandstationer og Præhospital Syd. 
Udbuddet omfatter levering, distribution og håndtering af relevante gasprodukter i flasker og 
flydende gasprodukter til genopfyldning i tankanlæg, herunder blandt andet medicinsk ilt, 
nitrogen, kuldioxid, argon, atmosfærisk luft og helium, samt tilhørende udskiftningsudstyr til 
flaskebatterier samt serviceydelsen med CTS overvågning af forbruget i tanke og 
flaskebatterierne. Formålet med udbuddet er at sikre en stabil, sikker og effektiv forsyning, der 
understøtter den daglige drift og behandling på regionens hospitaler og institutioner. 
Leverancerne skal leve op til gældende lovgivning, kvalitetskrav og forsyningssikkerhed inden 
for sundhedssektoren.
Interný identifikátor: 1-0

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 24111500 Lekárske plyny
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 24110000 Technické plyny, 24111000 Vodík, argón, vzácne 
plyny, dusík a kyslík, 24111100 Argón, 24111300 Hélium, 24111600 Vodík, 24111700 Dusík, 
24111800 Kvapalný dusík, 24111900 Kyslík, 24112100 Oxid uhličitý, 24112200 Oxidy dusíka, 
24112300 Plynné anorganické zlúčeniny kyslíka, 24113000 Kvapalný a stlačený vzduch, 
24113200 Stlačený vzduch, 44610000 Cisterny, zásobníky, kontajnery a tlakové nádoby, 
44611000 Cisterny, 80561000 Zdravotnícke školenia, 85100000 Zdravotnícke služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek
Doplňujúce informácie: Se Kontraktbilag 2

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 10 Roky

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 300 000 000,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Toto je opakujúce sa verejné obstarávanie
Opis: År 2037
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Informácie o predchádzajúcich oznámeniach: 
Identifikátor predchádzajúceho oznámenia: 254074-2026

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
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Popis výberového kritéria: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at få sit tilbud 
taget i betragtning: Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har relevant erfaring i form af 
mindst én sammenlignelig reference inden for de seneste tre år. En reference anses for 
sammenlignelig, når den vedrører levering af industrielle og medicinske gasser til et dansk 
hospital. Tilbudsgiver skal som en del af aftalen med hospitalet også have leveret flasker og 
tankanlæg. Det er yderligere et minimumskrav, at omsætningen (ekskl. moms) på aftalen med 
det pågældende hospital inden for de tre år har været minimum 5.000.000 danske kroner 
ekskl. moms - målt fra tidspunktet for tilbudsfristen. I denne omsætning må inkluderes levering 
af industrielle og medicinske gasser, levering (salg/udleje) af påfyldte flasker, flydende gasser 
til tankanlæg og evt. service og vedligeholdelse. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte 
de oplyste referencer med henblik på bekræftelse af de afgivne oplysninger. Derfor bedes 
Tilbudsgiver i ESPD anføre kontaktoplysninger for det pågældende hospital.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Økonomi
Opis: Forstået som den samlede tilbudspris, jf. Kontraktbilag 3. Den samlede tilbudspris 
beregnes på baggrund af det af Ordregiver i Kontraktbilag 3 angivne forventede forbrug samt 
Tilbudsgivers besvarelser i Kontraktbilag 3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk pevná hodnota: Pevná hodnota (spolu)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456115&TID=200416770&B=

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456115&TID=200416770&B=
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Povinná
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 03/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Ordregiver kan i henhold til udbudsreglerne være forpligtet til at se bort 
fra et tilbud, som ikke nøje overholder forskrifterne i udbudsmaterialet. Ordregiver anbefaler 
derfor, at Tilbudsgiver sætter sig grundigt ind i udbudsmaterialet og udarbejder sit tilbud i 
overensstemmelse hermed. Det er som udgangspunkt ikke lovligt for Ordregiver at tillade 
Tilbudsgiver at korrigere et fejlbehæftet tilbud efter tilbudsfristen, idet dette kun lader sig gøre 
inden for de rammer, der følger af udbudslovens § 159, stk. 5. Ordregiver kan, såfremt dette 
ikke i det konkrete tilfælde vil være i strid med udbudsreglerne, i øvrigt vælge at indhente 
dokumentation fra en Tilbudsgiver, herunder eksempelvis dokumentation for Tilbudsgivers 
overholdelse af udbuddets og Kontraktens minimums- og mindstekrav.

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
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Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Kontrakten skal gennemføres under hensyntagen til 
miljø og klima, ligesom parterne under Kontrakten skal påtage sig et socialt ansvar. 
Leverandøren skal i den forbindelse – for sig selv og sine underleverandører – løbende 
aflevere udfyldt selvevalueringsskema i henhold til Kontraktbilag 7. Der stilles i Kontrakten 
forskellige krav til mærkning af produkter samt til miljø.
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Der henvises til Udkast til kontrakt pkt. 9

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: Følgende klagefrister gælder ved klage til 
Klagenævnet for Udbud Ved et udbud med prækvalifikation efter udbudsloven, ved 
forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal en klage over ikke at være blevet 
prækvalificeret indgives inden for 20 kalenderdage. Dette er regnet fra dagen efter ordregivers 
afsendelse af underretning om prækvalifikation. Andre klager over udbud eller beslutninger, f.
eks. tildeling af kontrakter, omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal indgives 45 kalenderdage regnet fra dagen efter 
ordregiverens offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt. 
Hvis klagen handler om overtrædelser af tilbudsloven eller udbudslovens §§ 191 og 192, er 
klagefristen på 45 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen. Klager over indgåelse af rammeaftale efter udbudsloven (afsnit II, III og 
§§ 191 og 192), forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal være indgivet til 
klagenævnet inden 6 måneder regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen. Klager over indgåelse af en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrence eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af udbudslovens afsnit II 
eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til klagenævnet inden 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om tildelingsbeslutningen. 
Klager over en ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt (udbudslovens § 185, stk. 
2) skal indgives til klagenævnet inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren 
har offentliggjort sin beslutning (udbudslovens § 185, stk. 2, 3. pkt.). Har ordregiveren fulgt 
proceduren i lov om Klagenævnet for Udbud § 4, skal en klage over, at ordregiveren i strid 
med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse indgives til klagenævnet inden 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-
Tidende om indgåelse af kontrakt. Samtidig med klagens fremsendelse til Klagenævnet for 
Udbud skal klageren sende en kopi af klagen med bilag til Ordregiveren, gerne pr. e-mail. 
Reglerne om klagefrister findes i § 7 i lov om Klagenævnet for Udbud.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Region 
Syddanmark
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Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Region Syddanmark
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Region Syddanmark
Organizácia spracúvajúca ponuky: Region Syddanmark

5.1.  Časť: LOT-0002
Názov: Delkontrakt 2: Lungemedicinske gasser.
Opis: Udbuddet vedrører indkøb af det udbudte produkt til samtlige Region Syddanmarks 
sygehusenheder/hospitalsenheder. Delkontrakt 2 omfatter levering, distribution og håndtering 
af påfyldte flasker med lungemedicinsk gas. Gassen er en blandingsgas bestående af 
carbonmonoxid (kulilte) og helium afbalanceret med oxygen og nitrogen. Formålet med 
udbuddet er at sikre en stabil, sikker og effektiv forsyning, der understøtter den daglige drift og 
behandling på regionens hospitaler. Leverancerne skal leve op til gældende lovgivning, 
kvalitetskrav og forsyningssikkerhed inden for sundhedssektoren.
Interný identifikátor: 2-1

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 24111500 Lekárske plyny
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 80561000 Zdravotnícke školenia, 85100000 Zdravotnícke služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek
Doplňujúce informácie: Se Kontraktbilag 2

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek
Doplňujúce informácie: Se Kontraktbilag 2

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 4 Roky

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 4 500 000,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Toto je opakujúce sa verejné obstarávanie
Opis: År 2031
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Informácie o predchádzajúcich oznámeniach: 
Identifikátor predchádzajúceho oznámenia: 254074-2026

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
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Popis výberového kritéria: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav for at få sit tilbud 
taget i betragtning: Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har relevant erfaring i form af 
mindst én sammenlignelig reference inden for de seneste tre år. En reference anses for 
sammenlignelig, når den vedrører levering af industrielle og medicinske gasser til et dansk 
hospital. Tilbudsgiver skal som en del af aftalen med hospitalet også have leveret flasker og 
tankanlæg. Det er yderligere et minimumskrav, at omsætningen (ekskl. moms) på aftalen med 
det pågældende hospital inden for de tre år har været minimum 5.000.000 danske kroner 
ekskl. moms - målt fra tidspunktet for tilbudsfristen. I denne omsætning må inkluderes levering 
af industrielle og medicinske gasser, levering (salg/udleje) af påfyldte flasker, flydende gasser 
til tankanlæg og evt. service og vedligeholdelse. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte 
de oplyste referencer med henblik på bekræftelse af de afgivne oplysninger. Derfor bedes 
Tilbudsgiver i ESPD anføre kontaktoplysninger for det pågældende hospital.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Økonomi
Opis: Forstået som den samlede tilbudspris, jf. Kontraktbilag 3. Den samlede tilbudspris 
beregnes på baggrund af det af Ordregiver i Kontraktbilag 3 angivne forventede forbrug samt 
Tilbudsgivers besvarelser i Kontraktbilag 3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk pevná hodnota: Pevná hodnota (spolu)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Økonomi
Opis: Forstået som den samlede tilbudspris, jf. Kontraktbilag 3. Den samlede tilbudspris 
beregnes på baggrund af det af Ordregiver i Kontraktbilag 3 angivne forventede forbrug samt 
Tilbudsgivers besvarelser i Kontraktbilag 3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk pevná hodnota: Pevná hodnota (spolu)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456115&TID=200416770&B=

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=456115&TID=200416770&B=
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Povinná
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 03/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=456115&TID=200416770&B
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Doplňujúce informácie: Ordregiver kan i henhold til udbudsreglerne være forpligtet til at se bort 
fra et tilbud, som ikke nøje overholder forskrifterne i udbudsmaterialet. Ordregiver anbefaler 
derfor, at Tilbudsgiver sætter sig grundigt ind i udbudsmaterialet og udarbejder sit tilbud i 
overensstemmelse hermed. Det er som udgangspunkt ikke lovligt for Ordregiver at tillade 
Tilbudsgiver at korrigere et fejlbehæftet tilbud efter tilbudsfristen, idet dette kun lader sig gøre 
inden for de rammer, der følger af udbudslovens § 159, stk. 5. Ordregiver kan, såfremt dette 
ikke i det konkrete tilfælde vil være i strid med udbudsreglerne, i øvrigt vælge at indhente 
dokumentation fra en Tilbudsgiver, herunder eksempelvis dokumentation for Tilbudsgivers 
overholdelse af udbuddets og Kontraktens minimums- og mindstekrav.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Kontrakten skal gennemføres under hensyntagen til 
miljø og klima, ligesom parterne under Kontrakten skal påtage sig et socialt ansvar. 
Leverandøren skal i den forbindelse – for sig selv og sine underleverandører – løbende 
aflevere udfyldt selvevalueringsskema i henhold til Kontraktbilag 7. Der stilles i Kontrakten 
forskellige krav til mærkning af produkter samt til miljø.
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Der henvises til Udkast til kontrakt pkt. 9

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: Følgende klagefrister gælder ved klage til 
Klagenævnet for Udbud Ved et udbud med prækvalifikation efter udbudsloven, ved 
forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal en klage over ikke at være blevet 
prækvalificeret indgives inden for 20 kalenderdage. Dette er regnet fra dagen efter ordregivers 
afsendelse af underretning om prækvalifikation. Andre klager over udbud eller beslutninger, f.
eks. tildeling af kontrakter, omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal indgives 45 kalenderdage regnet fra dagen efter 
ordregiverens offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt. 
Hvis klagen handler om overtrædelser af tilbudsloven eller udbudslovens §§ 191 og 192, er 
klagefristen på 45 kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen. Klager over indgåelse af rammeaftale efter udbudsloven (afsnit II, III og 
§§ 191 og 192), forsyningsvirksomhedsdirektivet eller tilbudsloven skal være indgivet til 
klagenævnet inden 6 måneder regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om 
tildelingsbeslutningen. Klager over indgåelse af en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrence eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af udbudslovens afsnit II 
eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til klagenævnet inden 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens underretning om tildelingsbeslutningen. 
Klager over en ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt (udbudslovens § 185, stk. 
2) skal indgives til klagenævnet inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren 
har offentliggjort sin beslutning (udbudslovens § 185, stk. 2, 3. pkt.). Har ordregiveren fulgt 
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proceduren i lov om Klagenævnet for Udbud § 4, skal en klage over, at ordregiveren i strid 
med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse indgives til klagenævnet inden 30 
kalenderdage regnet fra dagen efter ordregiverens offentliggørelse af en bekendtgørelse i EU-
Tidende om indgåelse af kontrakt. Samtidig med klagens fremsendelse til Klagenævnet for 
Udbud skal klageren sende en kopi af klagen med bilag til Ordregiveren, gerne pr. e-mail. 
Reglerne om klagefrister findes i § 7 i lov om Klagenævnet for Udbud.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Region 
Syddanmark
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Region Syddanmark
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Region Syddanmark
Organizácia spracúvajúca ponuky: Region Syddanmark

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Region Syddanmark
Registračné číslo: 29190909
Poštová adresa: Damhaven 12
Mesto: Vejle
PSČ: 7100
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Sydjylland (DK032)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Torben Severinsen
E-mail: Torben.Michael.Severinsen@rsyd.dk
Telefón: +45 30448905
Internetová adresa: https://www.regionsyddanmark.dk
Profil kupujúceho: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/181055
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 72405708
Internetová adresa: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

mailto:Torben.Michael.Severinsen@rsyd.dk
https://www.regionsyddanmark.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/181055
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Krajina: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 41715000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Mercell Holding ASA
Registračné číslo: 980921565
Poštová adresa: Askekroken 11
Mesto: Oslo
PSČ: 0277
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefón: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 31299205-ad15-455d-bb9d-16af4e8e2f6d  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 29/05/2026 16:45:26 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 29/05/2026 21:01:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: dánčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 377717-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 104/2026
Dátum uverejnenia: 02/06/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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